HEY CREATOR !

Please take the time to Rate & Review our product based on your experience.
Your Reviews help people learn about the product & for our
brand to grow further.

The Reviews also help us understand customers Thoughts,
needs and requirements, We value your feedback.

SCAN & CHECK OUT MORE PRODUCTS TO ENJOY!

— | ¢

Replacements

For Additional Questions or comments
please email Support@Supreme’Trimmer.com

'U'RlMMER

VADER TRIMMER | MODEL NO.: ST3778&

USER GUIDE

GUIA DEL USUARIO | BENUTZERHANDBUCH |
MANUAL DO UTILIZADOR |
MANUEL UTILISATEUR | KULLANICI REHBERI




Our tools are customized from the Motor, Battery, Blade,
PCB & Color & Design.

To ensure you get the most out of your new product,
please take a moment to read the included user manual for setup
instructions and maintenance tips.
W test each product and each tool is assembled by hand!
That’s right,
Your tool is HAND MADE and tested before boxing in various ways!

If for any reason you are not Satisfied or something just isn’t right,
PLEASE contact us and let our team guide you towards resolution.
We pride our tools, , customers and giving satisfaction.

Any product with Battery,

Motor or PCB issues are replaced Free of charge.

For Additional Questions or comments
please email Support@Supreme’Trimmer.com

Tag @Supreme’Trimmer #Supreme’lTrimmer

while using your tool to Be Featured!

Follow Us On Social Media

QFo@ X+

@SUPREMETRIMMER

We hope this purchase enhances your life,
and we look forward to serving you again in the future.
Thank you for being a valued customer of Supreme Trimmer.

User Manual
Warranty Card

PG 1-2: Trimmer Overview

PG 3-5: Accessories & Functions

PG 6: Guide Comb Use

PG 7-8: DLC Blade TBD370

PG 9-10: Charging & Warning

PG 11: More Information & Replacement Blades

PG 12: Warranty / Customer Service

TECHNICAL PARAMETER:

Input: DC 5V=1A (100-240V) Power: 5W

Rateq VO|tage: EWAY Workmg vo|tage: EWAY
un rime: 3.5 Hours arge lime: 3 Hours

Li-on Battery: 1600 mAh ~ Motor Speea: 7000 RPM+5%
. WitH Overcurrent Protection

. WItH Z Decent B|aae Eontro| gettlngs




On/OffiSpeed Switch  » \

\
!

8 Interruptor de encendido/apagado/velocidad "-\\

B Ein/Aus/Geschwindigkeitsschalter \

i Interruptor liga/desligafvelocidade

W Interrupteur marche/arrét/vitesse

[ supRemE |

w AcmaKapama™iz Anahtan

LED Battery Indicator  »
Light Blue=Charged - Red=Meeds Charge

& DLC Coated Steel Blades
(TB370)

¥ |ndicador LED de bateria

Azul claro=Cargado - Rojo=Necesila carga
i LED-Batterieanzeige

Heliblau = Aufgeladen - Rot = Aufladung erforderlich
B Indicador LED de bateria

Azul Clare=Carregado-Vermelho=Precisa de Carga
# Indicateur de batterie LED

Bleu clair = chargé-rouge = nécessile une charge

w LED Pil Géstergesi
Ak Mavi=Sarh-Kirmizi=5arj Gerekiyor

# Cuchillas de acero recubiertas
de OLC (TB3T0)

it DLC-beschichtete Stahlklingen
{TB3T0)

fi Laminas de ago revestidas com
DLC{TB3TO)

m Lames en acler avec revétement
DLC{TEZTO)

w DLC Kaplamall Gelik Bigaklar
(TB3TD)

Charging Stand

Type C Charging Port
- Soporte de carga

Ladestander

Type C Charging Port

Puerto de carga tipo C

Typ-C-Ladeanschluss
Porta de carregamento tipo C

Suporte de carregamento

Support de chargement ; 5 "-"P REME :

Sar] Stand

= 8 =2 B 8

Port de chargement de type C b ,-
C Tipi Sar Baglanti Noktasi Two Charging Pins

2




Blade Guard

ﬂ

Cleaning Brush

2% USB Chargers

i SUPREME : & ook

USE Adapter
Available for USA only

SUPREME

Charging Stand Travel Bag

Experience an impressive 210 minutes of high-performance
cordless use with the convenience of Type-C charging. VADER
Trimmer operates at an impressive 7200 RPM, effortlessly caters
to all hair types, including head, beard, body, & mustache,
ensuring versatile & efficient grooming.

s¢ Experimente unos impresionantes 210 minutos de alto rendimiento
Uso inalambrico con la comodidad de la carga tipo C. VADER La
recortadora funciona a unas impresionantes 7200 RPM y atiende sin
esfuerzo para todo tipo de cabello, incluyendo cabeza, barba, cuerpo
y bigote,asegurando un aseo versatil y eficiente.

B Erleben Sie beeindruckende 210 Minuten High-Performance
Kabellose Mutzung mit dem Komfort des Typ-C-Ladens. VADER
Der Trimmer arbeitet mit beeindruckenden 7.200 UWmin und sorgt
mihelos flr die notige Leistung fir alle Haartypen, einschlieitlich
Kopf, Bart, Kérper und Schnurrbart, Gewahrleistung einer vielseitigen
und effizienten Pflege.

f Experimente impressionantes 210 minutos de alto desempenho
uso sem fio com a conveniéncia do carregamento Type-C. VADER
O Trimmer opera a impressionantes 7200 RPM, atende sem esforgo
para todos os tipos de cabelo, incluindo cabega, barba, corpo e bigode,
garantindo uma preparagao versatil e eficiente.

i Vivezr 210 minutes impressionnantes de haute performance
utilisation sans fil avec la commodité du chargement de type C.
VADOR La tondeuse fonctionne a une vitesse impressionnante de
7 200 tr/min et répond sans effort & tous les types de cheveux, y
compris la téte, la barbe, le corps et la moustache, assurant un
toilettage polyvalent et efficace.

K 210 dakikalik etkileyici bir yliksek performans) deneyimleyin Type-C
sarj kolayhgryla kablosuz kullamim. WVADER Diizeltici etkileyici bir 7200

devir/dakika hizinda ¢alisir, zabhmetsizee ihtivaglarinizi kargilar Bas,
sakal, vicut ve biyik dahil tim sag tiplerine, cok ydnlld ve verimli

bakim saglar.
@ Fig. 1

1. Power on Vader Trimmer to assure the motor & blades are
working properly. Do not use if blades are broken.

2. Use the trimmer upwards to move along the hair & cut to your
desired length. Using the trimmer downwards may result in over
cutting/trimming.

3. Use your guide combs to cut at different lengths.




1. Encienda la recortadora \Vader para asegurarse de que el motor v
las cuchillas estén funcionando.adecuadamente. No lo utilice si las
cuchillas estan rotas.

2. Utilice el recortador hacia arriba para moverse a lo largo del cabello y
cortarlo comao desee.longitud. Usar la recortadora hacia abajo puede
resultar en un corte/recorte excesivo.

3. Utllice sus peines guia para cortar en diferentes longitudes.

1. Schalten Sie den Vader Trimmer ein, um sicherzustellen, dass der
Motor und die Klingen funktionieren richtig. Nicht verwenden, wenn die
Klingen gebrochen sind.

2. Bewegen Sie den Trimmer mit dem Trimmer nach oben entlang des
Haares und schneiden Sie es wie gewlnscht ab Lange. Die Verwendung
des Trimmers nach unten kann zu einem dbermatigen Schneiden/
Trimmen fiihren.

3. Verwenden Sie lhre Flhrungskamme, um in verschiedenen Langen zu
schneiden,

1. Ligue o Vader Trimmer para garantir gue o motor & as laminas estejam

funcionando apropriadamente. N3o use se as lAminas estiverem quebradas.

2. Use o aparador para cima para mover ao longo do cabelo e cortar
conforme desejado comprimento, Usar o aparador para baixo pode
resultar em corte/aparamento excessivo.

3. Use seus pentes-guia para cortar em comprimentos diferentes.

1. Allumez la tondeuse Vader pour vous assurer que le moteur et les lames
fonctionnent. correctement. Me pas utiliser si les lames sont cassées.

2. Utilisez la tondeuse vers le haut pour vous déplacer le long des cheveux
et couper & votre guise.longueur, Utiliser la tondeuse vers le bas peut
entrainer une coupe excessive.

3. Utilisez vos peignes guides pour couper a différentes longueurs,

1. Motorun ve bigaklanin galishidindan emin almak igin Vader Trimmer' agin.
dizgiin bir sekilde. Bigaklar kinlmissa kullanmayin.

2. Sag boyunca harekel etmek ve istediginiz uzunlukta kesmek igin
diizelticiyi yukari dogru kullanin. Dizelticiyi asadi dogru kullanmak asin

kesmeye/kirpmaya neden olabilir.

3. Farkh vzunluklarda kesim yapmak icin Kilavuz taraklarirzi kullanin.

Guide Combs Use & Maintenance

Y

Fig. 2

You'll receive 3 guide combs 1-3mm,; All convenient for cutting/
trimming hair, beard & mustache.

Insert the blade teeth into the guard and push down end bill. (Fig 2)
Top remove, lift end bill and detach. (Fig 3)

i Recibiras 3 peines guia de 1 a 3 mm; Todo conveniente para cortar/

recortar cabello, barba y bigote.

Inserte los dientes de la hoja en el protector y empuje hacia abajo la punta.
(Figura 2)

Retire la parte superior, levante la visera del extremo vy separela. (Fig. 3)

Sie erhalten 3 Fihrungskamme 1-3 mm,; Alles praklisch zum Schneiden/
Schneiden von Haaren, Bart und Schnurrbart.

Setzen Sie die Klingenzéhne in den Schutz ein und driicken Sie das
Endstiick nach unten. (Abb. 2)

Oberteil abnehmen, Endschein anheben und abnehmen. (Abb. 3)

Wocé recebera 3 pentes-guia de 1 a 3 mm; Tudo conveniente para cortar/
aparar cabelo, barba e bigode.

Insira os dentes da lamina na protecio e empurre a ponla para baixo.
(Figura 2)

Remova a parte superior, levante a nota final e retire. (Fig. 3)

Wous recevrez 3 peignes guides de 1 a 3 mm ; Tout est pratiqgue pour
couper/couper les cheveux, |la barbe et la moustache.

Insérez les dents de la lame dans la protection et poussez la facture
vers le bas, (Fig. 2)

Retirez le dessus, soulevez la facture d'extrémité et détachez-la. (Fig. 3)

1-3 mm'lik 3 adet kilavuz tarak alacaksiniz; Hepsi kesmeye uygun/

sag, sakal ve biyk kesme.

Bicak dislerini koruyucuya yerlestirin ve ug cikintiyr asad dogru bastinin.
(Incir. 2)

Ust kismi gikarin, ug faturayi kaldinin ve ayinin. (Sek. 3)




DLC Coated Steel T-Blade TBD370 _ _
Tk TBD370, Vader Trimmer'a uyacak sekilde yapildi. DLC Kaplama sunlarn

i sadlar:Bicaginiz 1s1y| azaltarak serin kalir ve paslanmaz uzun sureli kesme
- kullanimi. Hacim Azaltma veya Diiz Olusturma igin harikadir gizgiler.
Profesyonel ekibimizle kusursuz ve hassas performansin keyfini gikarin
bigak agzi. Bigaklan temizlemek igin birlikte verilen temizleme firgasim
kullanin Tam saclan temizleyin ve bigaklan 1-2 damla Grinle birlikte verilen
yagla yaglayn.

Fig. 4 I, Fig. 5

TBD370 was made to fit Vader Trimmer. The DLC Coating allows CHARGING / WARNING

your blade to stay cool by reducing heat & won't get rusty with

long term cutting use. It's great for De-bulking or Creating Straight ¢ )
H ; H : H 180 minute Full charge / 210 minute Use time = Can be used Corded
lines. Enjoy a smooth precise Iperfnrmance with our professional or Cordless Voltage USB-C Charging or Charging Stand. 100-240Y
blade. Use the included cleaning brush to clean the blades. Worldwide
Remove all hair & lubricate the blades with 1-2 drops of included oil. $' 180 minutos Carga completa / 210 minutos Tiempo de uso: se
s TBD370 fue disefiado para adaptarse a Vader Trimmer. El recubrimiento pueds usar con cakle o Inalémbrico. Voltaje Carga USB-C o
DLC permiteTu hoja se mantendra fresca reduciendo el calor y no se %opurts e carga. 100-240 Y en lod ol mundo
oxidara.Uso de corte a largo plazo. Es fantastico para reducir el volumen ge- 180 Minuten Vollladung /210 Minuten Mutzungsdauer — Kann
o crear rectos lineas. Disfrute de un rendimiento fluido y preciso con kabelgebunden oder kabellos verwendet werden. Spannungs-
nuestro profesional cuchilla. Utilice el cepille de limpieza incluido para USB-C-Ladestation oder Ladestation. 100-240 V weltweit
limpiar las cuchillas.Retire todo el pelo y lubrique las cuchillas con 1 0 2 B 180 minutos de carga completa { 210 minutos de tempo de uso —
gotas del aceite incluido. Pode zer usado com ou sem fio. Camegamento USB-C de tensdo
B TBD370 wurde passend fir Vader Trimmer hergestellt. Die DLC- ou suporte de caregamento. 100-240 V em todo o mundo
Beschichtung ermdéglicht Ihre Klinge bleibt durch die Reduzierung der " 180 minutes de charge compléte / 210 minutes de temps d'utilisation
Hitze kihl und rostet nicht Langfristiger Schneideinsatz. Es eignet sich - Peut étre utilisé avec ou sans fil. Tension de chargement USB-C
hervorragend zum De-Bulking oder zum Straightening Linien. Geniellen ou support de chargement. 100-240 V dans le monde entier
Sle eine reibungslose, prazise Leistung mit unserem Profi Klinge. " 180 dakika Tam sarj / 210 dakika Kullanim Siiresi — Kablolu veya
Verwenden Sie zum Reinigen der Klingen die mitgelieferte Kablosuz kullanilabilir. Voltajli USBE-C Sarj veya Sarj Stand.
Ra_emlgungshurste.Entfemen Sie alle Haare und schmieren Sie die 100-240V Diinya gapinda
Klingen mit 1-2 Tropfen des mitgelieferten Ols. \

PT TEBD3T0 foi feito para caber no Vader Trimmer. O revestimento DLC
permite sua lamina permanecera fria, reduzindo o calor e nao enferrujara
com uso de corte a longe prazo. E étimo para diminuir o volume ou criar
retas linhas. Desfrute de um desempenho suave e preciso com nosso
profissional lamina. Use a escova de limpeza incluida para limpar as
laminas. Remova todos os pelos e lubrifique as laminas com 1-2 gotas
do dleo incluido.

R Le TBD370 a été concu pour s'adapter a la tondeuse Vader.
Le revétement DLC permet Volre lame reste froide en réduisant la chaleur
et ne rouille pas.utilisation de coupe a long terme. C'est idéal pour réduire
le volume ou créer directementlignes. Profitez d'une performance fluide et
précise avec notre professionnel lame. Utilisez la brosse de nettoyage
incluse pour nettoyer les lames. Retirez tous les poils et lubrifiez les lames
avec 1 a 2 gouttes d'huile incluse.




JANN _ ATTENTION / WARNING VAN

1. KEEP AWAY FROM CHILDREN. This is NOT a toy!
2. Do NOT use if blades are BROKEN.
3. Always disconnect/turn off when cleaning trimmer.

4, Trimmer is NOT waterproof. To prevent electric shock, do NOT wet,

For any question or concerns, please contact customer service (PG 12)
Worldwide Suppliers is NOT responsible for injuries due to mishandling.

AN ATENCION / ADVERTENCIA /N

1. MANTENER ALEJADO DE LOS NINOS. jEsto no es un juguete!
2. NO lo use si las cuchillas estan ROTAS.

3. Siempre desconecte/apague cuando limpie la recortadora.

4. La recortadora MO es resistente al agua. Para evitar descargas
eléctricas, NO lo moje.

Para cualquier pregunta o inquietud, comunigquese con el servicio de

atencion al cliente (PG 12).
Worldwide Suppliers NO es responsable de las lesiones debidas a
un mal manejo.

SN Acitun/warnunG YN

1. VON KINDERN FERNHALTEM. Dies ist KEIN Spielzeug!
2. NICHT verwenden, wenn die Klingen ZERBROCHEN sind.

3. Trennen Sie den Trimmer immer vom Stromnetz bzw. schalten Sie

ihn aus, wenn Sie ihn reinigen.
4, Der Trimmer ist NICHT wasserdicht. Um einen Stromschlag zu
vermeiden, darf das Gerdt MICHT nass gemacht werden.,

Bei Fragen oder Bedenken wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst (PG 12).

Worldwide Supplier ist NICHT verantwortlich fir Verletzungen, die
durch unsachgemale Handhabung entstehen,.

LMWONN  ATENCAO/AVIsO JRVAN

1. MANTENHA LONGE DAS CRIANCAS. Isso ndo é um brinquedo!
2. NAD use se as laminas estiverern QUEBRADAS.

3. Semnpre desconecte/desligue ao limpar o aparador.

4. 0 aparador NAO é a prova d'dgua. Para evitar choque elétrico,
NAO molhe,

Para qualguer duvida ou preccupacdo, entre em contato com o
atendimento ao cliente (PG 12)

Os fornecedores mundiais NAO sdo responsaveis por ferimentos
devido ao manuseio incorreto.

w N\ ATTENTION / AVERTISSEMENT /N\

1. GARDER LOIN DES EMNFANTS. Ce n'est pas un jouet!

2. Ne PAS utiliser si les lames sont CASSEES.

3. Débranchez/éteignez toujours lors du nettoyage de la tondeuse.
4. La tondeuse n'est PAS étanche. Pour éviter les chocs électriques,
ne mouillez PAS.

Pour toute question ou préoccupation, veuillez contacter le service
client (PG 12)

Les fournisseurs mondiaux ne sont PAS responsables des blessures
dues a une mauvaise manipulation.

LAWANE  DiKKAT/UvARL TN

1. COCUKLARDAN UZAK TUTUN. Bu bir oyuncak DEGILDIR!

2. Bicaklar KIRIK ise KULLANMAYIN,

3. Dizelticiyi temizlerken daima baglantiyi kesin/kapatin.

4. Diizeltici su gegirmez DEGILDIR. Elektrik carpmasini énlemek icin
islatmayin.,

Herhangi bir soru veya endiseniz igin |Utfen misteri hizmetleriyle
iletisime gegin (PG 12)

Yanls kullanimdan kaynaklanan yaralanmalardan Diinya Capindaki
Tedarikgiler sorumlu DEGILDIR.

10




FOR MORE INFORMATION

For information on Vader Trimmer or replacement blades, Scan OR
Code below:

¢ Para obtener informacion sobre Vader Trimmer o cuchillas de
repuesto, escanee QR Codigo a continuacidn:

pe- Fur Informationen zum Vader Trimmer oder Ersatzklingen
scannen Sie QR Code unten:

- Para obter informagdes sobre o Vader Trimmer ou laminas de
reposicdo, digitalize QR Codigo abaixo:

fi - Pour plus d'informations sur la tondeuse Vader ou les lames de
remplacement, scannez le QR Code ci-dessous :

- Vader Giyotin veya yedek bicaklar hakkinda bilgi icin QR'yi tarayin
Asagidaki kod:

Scan for
Replacement Blades

SCAN FOR MORE
INFORMATION

WARRANTY INFORMATION

12 MONTH LIMITED WARRANTY AGAINST DEFECTS OR
LACK OF CRAFTSMANSHIP.

Our product carries warranty against defective material of
workmanship for 1 full year from the date of purchase.
Any product detemined to be defective in material or workmanship
during the warranty period will be repaired or replaced without
the cost of parts or labor to consumer.

CUSTOMER SERVICE

Please reach out to our Customer Service team for any
Questions or Concerns regarding your VADER Trimmer.
We are here to assist on all matters and take great pride
in taking care of our customers.,

Scan OR code to Submit a " Contact Me" Form

Call, Text OR Email: M-F 8 AM-3 PM PST
Email: support@supremetrimmer.com
Phone: +1 (818) 626-8065 (USA)
Website: WWW.SUPREMETRIMMER.COM




